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CHAPTER FORTY-NINE

Akrura’s Mission in Hastinapura

This chapter describes how Akriira went to Hastinapura, saw Dhrtarastra’s unfair

behavior toward his nephews, the Pandavas, and then returned to Mathura.

On the order of Lord Krsna, Akriira went to Hastinapura, where he met the Kauravas
and Pandavas and then set about to find out how Dhrtarastra was treating the latter.

This task would keep Akriira in Hastinapura for several months.

Vidura and Kuntidevi described to Akriira in detail how Dhrtarastra’s sons, envious
of the exalted qualities of the Pandavas, had tried to destroy them by various evil
means and were contemplating further atrocities. With tearful eyes, Kuntidevi asked
Akriira, “Do my parents and other relatives, headed by Krsna and Balarama, ever
think of me and my sons, and will Krsna ever come to console us in our distress?”
Then Kuntidevi began to chant Lord Krsna’s names for her protection, and she also
chanted mantras expressing surrender to Him. Akriira assured Kuntidevi, “Since your
sons were born from demigods like Dharma and Vayu, there is no reason to expect
that any misfortune will befall them; rather, you should be confident that very soon

they will receive the greatest possible good fortune.”

Akriira then delivered to Dhrtarastra the message from Krsna and Balarama. Akriira
told the King, “You have assumed the royal throne after the death of Pandu. Seeing
all equally, which is the religious duty of kings, you should protect all your subjects
and personal relations. By such fair behavior you will gain all fame and good
fortune. But if you act otherwise, you will attain only infamy in this life and
condemnation to a hellish existence in the next. A living being takes his birth all
alone, and alone he gives up his life. Alone he enjoys the fruits of his piety and sin.
If one fails to understand the true identity of the self and instead maintains his
progeny by indulging in evil deeds, then surely he will go to hell. One should
therefore learn to understand the unsteadiness of material existence, which is like a
sleeper’s dream, a magician’s illusion or a flight of fancy, and should thus control his

mind in order to remain peaceful and equipoised.”
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To this Dhrtarastra replied, “I cannot hear enough of your beneficial words, O
Akriira, which are like the sweet nectar of immortality. But because the tight knot of
affection for my sons has made me biased toward them, your statements cannot
become fixed within my mind. No one can transgress the arrangement of the

Supreme Lord; His purpose for descending into the Yadu dynasty will inevitably be

fulfilled.”

Knowing now the mentality of Dhrtarastra, Akriira took permission from his dear
relatives and friends and returned to Mathura, where he related everything to Lord

Krsna and Lord Balarama.

SB 10.49.1-2
g Iar
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Sri-Suka uvaca
sa gatva hastinapuram
pauravendra-yaso-"rikitam
dadarsa tatrambikeyam
sa-bhismam viduram prtham
saha-putram ca bahlikam
bharadvajam sa-gautamam
karnam suyodhanam draunim

pandavan suhrdo ’paran

Synonyms

$ri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; sah — he (Akriira); gatva — going;

hastina-puram — to Hastinapura; paurava-indra — of the rulers of the dynasty of
Piiru; yasah — by the glory; arikitam — decorated; dadarsa — he saw; tatra — there;
ambikeyam — the son of Ambika (Dhrtarastra); sa — together with; bhismam —
Bhisma; viduram — Vidura; prtham — Prtha (Kunti, the widow of King Pandu); saha-

utram — with his son (namely, Somadatta); ca — and; bahlikam — Maharaja


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81hl%C4%ABkam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=putram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=saha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%E1%B9%9Bth%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=viduram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%AB%E1%B9%A3mam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81mbikeyam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tatra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dadar%C5%9Ba
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%E1%B9%85kitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ya%C5%9Ba%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=indra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=paurava
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=puram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=h%C4%81stina
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gatv%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
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Bahlika; bharadvajam — Drona; sa — and; gautamam — Krpa; karnam — Karna;
suyodhanam — Duryodhana; draunim — the son of Drona (A$vatthama); pandavan —

the sons of Pandu; suhrdah — friends; aparan — other.

Translation
Sukadeva Gosvami said: Akriira went to Hastinapura, the city distinguished by
the glory of the Paurava rulers. There he saw Dhrtarastra, Bhisma, Vidura and
Kunti, along with Bahlika and his son Somadatta. He also saw Dronacarya,
Krpacarya, Karna, Duryodhana, Asvatthama, the Pandavas and other close

friends.

SB 10.49.3

JATTEFH TG AT T |
YT GEaldt w93 Ageeaedd ] |l 3 i

yathavad upasarigamya

bandhubhir gandini-sutah
samprstas taih suhrd-vartam

svayam caprcchad avyayam

Synonyms
yathd-vat — appropriately; upasarigamya — meeting; bandhubhih — with his relatives
and friends; gandini-sutah — Akriira, son of Gandini; samprstah — inquired from; taih
— by them; suhrt — of their dear ones; yartam — for news; svayam — himself; ca —

in addition; aprcchat — asked; avyayam — about their well-being.

Translation
After Akriira, the son of Gandini, had appropriately greeted all his relatives
and friends, they asked him for news of their family members, and he in turn

asked about their welfare.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avyayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ap%E1%B9%9Bcchat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81rt%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=suh%E1%B9%9Bt
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samp%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%ADa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=suta%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=g%C4%81ndin%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bandhubhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upasa%E1%B9%85gamya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yath%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apar%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=suh%E1%B9%9Bda%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81%E1%B9%87%E1%B8%8Dav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=drau%E1%B9%87im
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=suyodhanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kar%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gautamam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%81radv%C4%81jam
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SB 10.49.4

AT BRI 18T gafafaeam |
TITEITCIIRE] Geos<gafc: Il 8 |

uvasa katicin masan

rajio vrtta-vivitsaya
dusprajasyalpa-sarasya

khala-cchandanuvartinah

Synonyms

uvasa — resided; katicit — some; masan — months; rajiah — of the King
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(Dhrtarastra); vrtta — the activity; vivitsaya — with the desire of finding out;

dusprajasya — whose sons were wicked; alpa — weak; sarasya — whose

determination; khala — of mischievous persons (like Karna); chanda — the desires;

anuvartinah — who tended to follow.

Translation

He remained in Hastinapura for several months to scrutinize the conduct of

the weak-willed King, who had bad sons and who was inclined to give in to

the whims of mischievous advisers.

SB 10.49.5-6
SNEISIEREIPRENISERCUISE
OSTRTT 1efy 71 el i3 1 4 |
Pl b RIS TREFTEUeH |
ST FaHaEH ger AR T 4 11 € |l
teja ojo balam viryam
prasrayadims ca sad-gunan
prajanuragam parthesu
na sahadbhis cikirsitam
krtam ca dhartarastrair yad
gara-danady apesalam
dacakhyau sarvam evasmai

prtha vidura eva ca


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anuvartina%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=chanda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=khala
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81rasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=alpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=du%E1%B9%A3prajasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vivitsay%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%E1%B9%9Btta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C3%B1a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81s%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=katicit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81sa
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Synonyms
tejah — the influence; ojah — skill; balam — strength; viryam — bravery; prasraya —
humility; adin — and so on; ca — and; sat — excellent; gunan — qualities; praja — of
the citizens; anuragam — the great affection; parthesu — for the sons of Prtha; na
sahadbhih — of those who could not tolerate; cikirsitam — the intentions; krtam —

had been done; ca — also; dhartarastraih — by the sons of Dhrtarastra; yat — what;

gara — of poison; dana — the giving; adi — and so on; apesalam — unbecoming;
acakhyau — told; sarvam — everything; eva — indeed; asmai — to him (Akriira);

prtha — Kunti; vidurah — Vidura; eva ca — both.

Translation

Kunti and Vidura described to Akriira in detail the evil intentions of
Dhrtarastra’s sons, who could not tolerate the great qualities of Kunti’s sons —
such as their powerful influence, military skill, physical strength, bravery and
humility — or the intense affection the citizens had for them. Kunti and
Vidura also told Akriira about how the sons of Dhrtarastra had tried to poison

the Pandavas and carry out other such plots.

SB 10.49.7

G g AIR MTHHERIIRG T |
AT St TR~IdHA& 11 |l

prtha tu bhrataram praptam
akriiram upasrtya tam
uvdca janma-nilayam

smaranty asru-kaleksana

Synonyms
prtha — Kunti; tu — and; bhrataram — her brother (more exactly, the grandson of
Vrsni, her own and Vasudeva’s tenth-generation ancestor); praptam — obtained;
akriiram — Akriira; upasrtya — approaching; tam — him; uvaca — she said; janma —
of her birth; nilayam — the home (Mathura); smaranti — remembering; asru — of

tears; kala — with traces; tksana — whose eyes.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%ABk%E1%B9%A3a%E1%B9%87%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kal%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=a%C5%9Bru
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=smarant%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nilayam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=janma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upas%E1%B9%9Btya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=akr%C5%ABram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81ptam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81taram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%E1%B9%9Bth%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidura%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%E1%B9%9Bth%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=asmai
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sarvam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81cakhyau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ape%C5%9Balam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81di
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=d%C4%81na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gara
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dh%C4%81rtar%C4%81%E1%B9%A3%E1%B9%ADrai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9Btam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cik%C4%ABr%E1%B9%A3itam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sahadbhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81rthe%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anur%C4%81gam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=praj%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gu%E1%B9%87%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81d%C4%ABn
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pra%C5%9Braya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%ABryam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=balam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=oja%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=teja%E1%B8%A5
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Translation
Kuntidevi, taking advantage of her brother Akriira’s visit, approached him
confidentially. While remembering her birthplace, she spoke with tears in her

eyes.

SB 10.49.8

31y TR : W Rt 91— 4 |
AT AT ST TG @ 9 Il ¢ |
api smaranti nah saumya
pitarau bhrataras ca me
bhaginyau bhratr-putras ca

jamayah sakhya eva ca

Synonyms
api — whether; smaranti — they remember; nah — us; saumya — O gentle one;
pitarau — parents; bhratarah — brothers; ca — and; me — my; bhaginyau — sisters;
bhratr-putrah — brother’s sons; ca — and; jamayah — women of the family; sakhyah

— girlfriends; eva ca — also.

Translation

[Queen Kunti said:] O gentle one, do my parents, brothers, sisters, nephews,

family women and girlhood friends still remember us?

SB 10.49.9
YT A POUI: RO Hha=IT: |
UTSTEI, TRIA IHHTLERE: 1| § ||
bhratreyo bhagavan krsnah
Saranyo bhakta-vatsalah
paitr-svasreyan smarati

ramas$ camburuheksanah


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sakhya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%81maya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=putr%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81t%E1%B9%9B
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhaginyau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=me
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81tara%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pitarau
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=saumya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=smaranti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
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Synonyms
bhratreyah — brother’s son; bhagavan — the Supreme Lord; krsnah — Krsna;
Saranyah — the giver of shelter; bhakta — to His devotees; vatsalah —

compassionate; paitr-svasreyan — the sons of His father’s sister; smarati —

remembers; ramah — Lord Balarama; ca — and; amburuha — like lotus petals;

tksanah — whose eyes.

Translation

Does my nephew Krsna, the Supreme Personality and the compassionate
shelter of His devotees, still remember His aunt’s sons? And does lotus-eyed

Rama remember them also?

SB 10.49.10
UL Qe g gROMFAT |
Araasafc A7 arert: gEH et Il 9o |
sapatna-madhye Socantim
vrkanam harinim iva
santvayisyati mam vakyaih
pitr-hinams ca balakan
Synonyms
sapatna — of enemies; madhye — in the midst; socantim — who is lamenting;
vrkanam — of wolves; harinim — a doe; iva — like; santvayisyati — will He console;
mam — me; vakyaih — with His words; pitr — of their father; hinan — deprived; ca

— and; balakan — young boys.

Translation

Now that I am suffering in the midst of my enemies like a doe in the midst of

wolves, will Krsna come to console me and my fatherless sons with His words?


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=b%C4%81lak%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=h%C4%ABn%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pit%E1%B9%9B
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%C4%81kyai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81ntvayi%E1%B9%A3yati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hari%E1%B9%87%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=v%E1%B9%9Bk%C4%81n%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bocant%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=madhye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sapatna
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%ABk%E1%B9%A3a%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=amburuha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81ma%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=smarati
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svasrey%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pait%E1%B9%9B
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vatsala%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhakta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bara%E1%B9%87ya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhagav%C4%81n
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81treya%E1%B8%A5
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SB 10.49.11

0T PV HERAT framer frermem |
Tu=T O1fg Midws fargfamasdiad= 1 99 I

krsna krsna maha-yogin

visvatman visva-bhavana

prapannam pahi govinda

Sisubhis cavasidatim
Synonyms

krsna krsna — O Krsna, Krsna; mahd-yogin — possessor of the greatest spiritual
power; visva-atman — O Supreme Soul of the universe; vi§va-bhavana — O protector
of the universe; prapannam — a surrendered lady; pahi — please protect; govinda —
O Govinda; sisubhih — along with my children; ca — and; avasidatim — who am

sinking down in distress.

Translation

Krsna, Krsna! O great yogi! O Supreme Soul and protector of the universe! O
Govinda! Please protect me, who have surrendered to You. I and my sons are

being overwhelmed by trouble.

Purport
“Since Lord Krsna maintains the entire universe,” thought Kuntidevi, “surely He can
protect our family.” The word avasidatim indicates that Kuntidevi was overwhelmed
by troubles; thus exhausted, she was helplessly taking shelter of Sri Krsna. In her

prayers in the First Canto of the Srimad-Bhagavatam, Kunti admits that all these

troubles were actually a blessing, for they forced her to always be intensely Krsna

conscious.

SB 10.49.12
AITd IS, UeaTH SRl J0IH_ |
{2 JegEaRISTaREIafTeo 1l 92 |

nanyat tava padambhojat

pasyami saranam nrnam


https://vedabase.io/en/library/sb/
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avas%C4%ABdat%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bi%C5%9Bubhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=govinda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81hi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prapann%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bh%C4%81vana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%C5%9Bva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tman
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%C5%9Bva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yogin
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87a
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bibhyatam mrtyu-samsarad
isvarasyapavargikat

Synonyms

na — no; anyat — other; tava — Your; pada-ambhojat — than the lotus feet; pasyami

— I see; saranam — shelter; nrnam — for men; bibhyatam — fearful; mrtyu — of
death; samsarat — and rebirth; i§varasya — of the Supreme Personality of Godhead;

apavargikat — which give liberation.

Translation

For persons fearful of death and rebirth, I see no shelter other than Your

liberating lotus feet, for You are the Supreme Lord.

SB 10.49.13
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namah krsnaya suddhdya
brahmane paramatmane
yogesvardya yogaya

tvam aham $aranam gata

Synonyms
namah — obeisances; krsnaya — to Krsna; suddhaya — the pure; brahmane — the

Absolute Truth; parama-atmane — the Supersoul; yoga — of pure devotional service;

iSvaraya — the controller; yogdya — the source of all knowledge; tvam — You; aham

— I; $aranam — for shelter; gata — have approached.

Translation
I offer my obeisances unto You, Krsna, the supreme pure, the Absolute Truth
and the Supersoul, the Lord of pure devotional service and the source of all

knowledge. I have come to You for shelter.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=gat%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bara%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=aham
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tv%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yog%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%AB%C5%9Bvar%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=yoga
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tmane
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=parama
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=brahma%E1%B9%87e
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buddh%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87%C4%81ya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=nama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81pavargik%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%AB%C5%9Bvarasya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%81s%C4%81r%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=m%E1%B9%9Btyu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bibhyat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=n%E1%B9%9B%E1%B9%87%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Bara%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pa%C5%9By%C4%81mi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ambhoj%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pada
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tava
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anyat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
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Purport
Srila Sridhara Svami has translated the word yogdya as “unto Krsna, the source of
knowledge.” The word yoga indicates connection and also the means to achieve
something. As conscious souls, we have a connection with the Supreme Soul through
bhakti, or devotion. Through that relationship we experience perfect knowledge of
the Supreme Soul. Since the Supreme Soul is the Absolute Truth, perfect knowledge
of Him means perfect knowledge of everything. As stated in the Mundaka Upanisad
(1.3), yasmin vijidte sarvam evam vijiiatam bhavati: When the Absolute is understood,
everything is understood. Thus Lord Krsna Himself, by His spiritual potency,
establishes our connection with Him, and that connection is the source of all
spiritual knowledge. Thus Acarya Sridhara, by his thoughtful translation, stimulates

us to deeper understanding of Krsna conscious philosophy.

SB 10.49.14
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sri-Suka uvaca

ity anusmrtya sva-janam
krsnam ca jagad-iSvaram
prarudad duhkhitd rajan

bhavatam prapitamahi

Synonyms
sri-Sukah uvaca — Sri Sukadeva Gosvami said; iti — as expressed in these words;
anusmrtya — remembering; sva-janam — her own relatives; krsnam — Krsna; ca —
and; jagat — of the universe; isvaram — the Supreme Lord; prarudat — she cried
loudly; duhkhita — unhappy; rajan — O King (Pariksit); bhavatam — of your good
self; prapitamahi — the great-grandmother.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=prapit%C4%81mah%C4%AB
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhavat%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81jan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=du%E1%B8%A5khit%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pr%C4%81rudat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%AB%C5%9Bvaram
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jagat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%E1%B9%9B%E1%B9%A3%E1%B9%87am
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=janam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anusm%E1%B9%9Btya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Buka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Br%C4%AB
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Translation

Sukadeva Gosvami said: Thus meditating on her family members and also on
Krsna, the Lord of the universe, your great-grandmother Kuntidevi began to

cry out in grief, O King.

SB 10.49.15
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sama-duhkha-sukho ’kriiro

vidura$ ca maha-yasah
santvayam asatuh kuntim

tat-putrotpatti-hetubhih

Synonyms
sama — equal (with her); duhkha — in distress; sukhah — and happiness; akriirah —

Akriira; vidurah — Vidura; ca — and; mahda-yasah — most famous; santvayam dasatuh

— the two of them consoled; kuntim — Srimati Kuntidevi; tat — her; putra — of the

sons; utpatti — of the births; hetubhih — with explanations about the origins.

Translation

Both Akriira, who shared Queen Kunti’s distress and happiness, and the
illustrious Vidura consoled the Queen by reminding her of the extraordinary

way her sons had taken birth.

Purport

Akriira and Vidura reminded Queen Kunti that her sons were born of heavenly gods
and thus could not be vanquished like ordinary mortals. In fact, an extraordinary

victory awaited this most pious family.

SB 10.49.16
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https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=hetubhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=utpatti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=putra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kunt%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81satu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=s%C4%81ntvay%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ya%C5%9B%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=mah%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vidura%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=akr%C5%ABra%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sukha%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=du%E1%B8%A5kha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sama
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yasyan rajanam abhyetya
visamam putra-lalasam
avadat suhrdam madhye

bandhubhih sauhrdoditam

Synonyms
yasyan — when he was about to go; rajanam — the King (Dhrtarastra); abhyetya —
going up to; visamam — biased; putra — toward his sons; lalasam — ardently
affectionate; avadat — he spoke; suhrdam — relatives; madhye — among; bandhubhih
— by well-wishing relatives (Lord Krsna and Lord Balarama); sauhrda — in

friendship; uditam — what had been said.

Translation
The ardent affection King Dhrtarastra felt for his sons had made him act
unjustly toward the Pandavas. Just before leaving, Akriira approached the
King, who was seated among his friends and supporters, and related to him
the message that his relatives — Lord Krsna and Lord Balarama — had sent out

of friendship.

SB 10.49.17
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akriira uvaca
bho bho vaicitravirya tvam
kuriinam kirti-vardhana
bhratary uparate pandav

adhundasanam asthitah

Synonyms

akriirah uvaca — Akriira said; bhoh bhoh — O my dear, my dear; vaicitravirya — son

of Vicitravirya; tvam — you; kuriinam — of the Kurus; kirti — the glory; vardhana —

O you who increase; bhratari — your brother; uparate — having passed away;


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uparate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bhr%C4%81tari
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vardhana
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%ABrti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kur%C5%AB%E1%B9%87%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tvam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vaicitrav%C4%ABrya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bho%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bho%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uv%C4%81ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=akr%C5%ABra%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=uditam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sauh%E1%B9%9Bda
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=bandhubhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=madhye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=suh%E1%B9%9Bd%C4%81m
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=avadat
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=l%C4%81lasam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=putra
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vi%E1%B9%A3amam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=abhyetya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81j%C4%81nam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=y%C4%81syan
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pandau — Maharaja Pandu; adhund — now; asanam — the throne; dasthitah — have

assumed.

Translation

Akriira said: O my dear son of Vicitravirya, O enhancer of the Kurus’ glory,
your brother Pandu having passed away, you have now assumed the royal

throne.

Purport
Akriira was speaking ironically, since the young sons of Pandu should actually have
been occupying the throne. Upon the death of Pandu, they were too young to
immediately govern and so were put in Dhrtarastra’s care, but now sufficient time

had passed, and their legitimate rights should have been recognized.

SB 10.49.18
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dharmena palayann urvim
prajah Silena rafijayan
vartamanah samah svesu

Sreyah kirtim avapsyasi

Synonyms
dharmena — religiously; palayan — protecting; urvim — the earth; prajah — the
citizens; Silena — by good character; rafijayan — delighting; vartamanah —
remaining; samah — equally disposed; svesu — to your relatives; sreyah —

perfection; kirtim — glory; avapsyasi — you will achieve.

Translation
By religiously protecting the earth, delighting your subjects with your noble
character, and treating all your relatives equally, you will surely achieve

success and glory.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=av%C4%81psyasi
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=k%C4%ABrtim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9Breya%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sve%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vartam%C4%81na%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ra%C3%B1jayan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C5%9B%C4%ABlena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=praj%C4%81%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=urv%C4%ABm
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81layan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dharme%E1%B9%87a
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sthita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81sanam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adhun%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81%E1%B9%87%E1%B8%8Dau

SB - Tenth Canto - Chapter 49-50 Page 15 / 66

Purport

Akriira told Dhrtarastra that even though he had usurped the throne, if he now ruled

according to the principles of dharma and behaved properly, he could be successful.

SB 10.49.19
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anyatha tv dcaral loke

garhito yasyase tamah
tasmadt samatve vartasva

pandavesv atmajesu ca

Synonyms
anyatha — otherwise; tu — however; dcaran — acting; loke — in this world; garhitah
— condemned; ydsyase — you will attain; tamah — darkness; tasmat — therefore;
samatve — in equanimity; vartasva — remain situated; pandavesu — toward the

Pandavas; atma-jesu — toward your sons; ca — and.

Translation
If you act otherwise, however, people will condemn you in this world, and in
the next life you will enter the darkness of hell. Remain equally disposed,

therefore, toward Pandu’s sons and your own.

Purport
Dhrtarastra’s whole problem was his excessive attachment to his nasty sons. That
was the fatal flaw that caused his downfall. There was no lack of good advice from
all sides, and Dhrtarastra even admitted that the advice was sound, but he could not
follow it. One can have clear, practical intelligence when the mind and heart are

pure.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=je%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=p%C4%81%E1%B9%87%E1%B8%8Dave%E1%B9%A3u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vartasva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=samatve
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tasm%C4%81t
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tama%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=y%C4%81syase
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=garhita%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=loke
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81caran
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=tu
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anyath%C4%81
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neha catyanta-samvasah

kasyacit kenacit saha
rajan svenapi dehena

kim u jayatmajadibhih

Synonyms
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na — not; tha — in this world; ca — and; atyanta — perpetual; samvasah —

association (dwelling together); kasyacit — of anyone; kenacit saha — with anyone;

rajan — O King; svena — with one’s own; api — even; dehena — body; kim u — what

to speak then; jaya — with wife; atma-ja — children; adibhih — and so on.

Translation

In this world no one has any permanent relationship with anyone else, O King.

We cannot stay forever even with our own body, what to speak of our wife,

children and the rest.

SB 10.49.21
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ekah prasiiyate jantur

eka eva praliyate
eko ’nubhunkte sukrtam

eka eva ca duskrtam

Synonyms

ekah — alone; prasiiyate — is born; jantuh — a living creature; ekah — alone; eva —

also; praliyate — meets his demise; ekah — alone; anubhurikte — enjoys as is due

him; sukrtam — his good reactions; ekah — alone; eva ca — and surely; duskrtam —

bad reactions.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=du%E1%B9%A3k%E1%B9%9Btam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=suk%E1%B9%9Btam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anubhu%E1%B9%85kte
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pral%C4%AByate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jantu%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=pras%C5%AByate
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=eka%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81dibhi%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ja
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=%C4%81tma
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=j%C4%81y%C4%81
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=u
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kim
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=dehena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=api
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=svena
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=r%C4%81jan
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=saha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kenacit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=kasyacit
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sa%E1%B9%81v%C4%81sa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=atyanta
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=ca
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iha
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=na
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Translation

Every creature is born alone and dies alone, and alone one experiences the

just rewards of his good and evil deeds.

Purport
The term anubhurikte is significant here. Bhurikte means “(the living being)
experiences,” and anu means “following,” or “in sequence.” In other words, we
experience happiness and distress according to the moral and spiritual quality of our
activities. We are responsible for what we do. Dhrtarastra was falsely and
obsessively attached to his evil-minded sons, forgetting that he alone would have to

suffer for his imprudent behavior.

SB 10.49.22
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adharmopacitam vittam
haranty anye ’lpa-medhasah
sambhojaniyapadesair

jalaniva jalaukasah

Synonyms
adharma — by irreligious means; upacitam — gathered; vittam — wealth; haranti —

steal; anye — other persons; alpa-medhasah — of one who is unintelligent;

sambhojaniya — as requiring support; apadesaih — by the false designations; jalani —

water; iva — as; jala-okasah — of a resident of the water.

Translation

In the guise of dear dependents, strangers steal the sinfully acquired wealth of
a foolish man, just as the offspring of a fish drink up the water that sustains

the fish.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=okasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jala
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=iva
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=jal%C4%81ni
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=apade%C5%9Bai%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=sambhojan%C4%ABya
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=medhasa%E1%B8%A5
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=alpa
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=anye
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=haranti
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=vittam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=upacitam
https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=adharma
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Purport
Ordinary people feel they cannot live without their wealth, although their possession
of it is circumstantial and temporary. Just as wealth gives life to an ordinary man,
water gives life to a fish. One’s dear dependents, however, steal one’s wealth, just as
a fish’s offspring drink up the water sustaining the fish. In the words of Srila

Bhaktivinoda Thakura, this world is “a weird abode.”

SB 10.49.23
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pusnati yan adharmena
sva-buddhya tam apanditam
te ’krtartham prahinvanti

prand rayah sutadayah

Synonyms
pusnati — nourishes; yan — which things; adharmena — by sinful activity; sva-
buddhya — thinking them to be his own; tam — him; apanditam — uneducated; te —
they; akrta-artham — his purposes frustrated; prahinvanti — abandon; pranah — life

air; rayah — wealth; suta-adayah — children and others.

Translation

A fool indulges in sin to maintain his life, wealth and children and other
relatives, for he thinks, “These things are mine.” In the end, however, these

very things all abandon him, leaving him frustrated.

Purport
In these verses, Akriira is giving rather frank advice to Dhrtarastra. Those who know
the story of the Mahabharata will realize how relevant and prophetic these
instructions are, and how much Dhrtarastra suffered for not accepting them.
Although one tenaciously clings to his property, in the end all is lost, and the

blundering soul is swept away by the wheel of birth and death.
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SB 10.49.24
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svayam kilbisam adaya
tais tyakto nartha-kovidah
asiddhartho visaty andham

sva-dharma-vimukhas tamah

Synonyms
svayam — for himself; kilbisam — sinful reaction; adaya — taking on; taih — by
them; tyaktah — abandoned; na — not; artha — the purpose of his life; kovidah —
knowing properly; asiddha — unfulfilled; arthah — whose goals; visati — he enters;
andham — blind; sva — his own; dharma — to the religious duty; vimukhah —

indifferent; tamah — darkness (of hell).

Translation
Abandoned by his so-called dependents, ignorant of the actual goal of life,
indifferent to his real duty, and having failed to fulfill his purposes, the foolish

soul enters the blindness of hell, taking his sinful reactions with him.

Purport
It is sadly ironic that materialistic persons, who labor so assiduously to accumulate
insurance, security, property and family, enter the darkness of hell equipped with
nothing but the painful reactions of their sins. On the other hand, those who
cultivate Krsna consciousness, spiritual life, while apparently neglecting to
accumulate property, a large family and so on, enter the next life enriched with

many spiritual assets and thus enjoy the deep pleasures of the soul.

SB 10.49.25
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tasmal lokam imam rajan
svapna-maya-manoratham
viksydyamyatmandatmanam

samah $anto bhava prabho

Synonyms
tasmat — therefore; lokam — world; imam — this; rd@jan — O King; svapna — as a

dream; mdya — a magic trick; manah-ratham — or a fantasy in the mind; viksya —

seeing; dyamya — bringing under control; atmana — by intelligence; atmanam — the
mind; samah — equal; santah — peaceful; bhava — become; prabho — my dear

master.

Translation
Therefore, O King, looking upon this world as a dream, a magician’s illusion or
a flight of fancy, please control your mind with intelligence and become

equipoised and peaceful, my lord.

SB 10.49.26
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dhrtardstra uvaca
yatha vadati kalyanim
vdacam dana-pate bhavan
tathanaya na trpyami

martyah prapya yathamrtam

Synonyms

dhrtardstrah uvaca — Dhrtarastra said; yatha — as; vadati — speak; kalyanim —

auspicious; vacam — words; dana — of charity; pate — O master; bhavan — you,
tatha — so; anaya — by this; na trpyami — I am not satiated; martyah — a mortal,

prapya — attaining; yatha — as if; amrtam — the nectar of immortality.
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Translation
Dhrtarastra said: O master of charity, I can never be satiated while hearing
your auspicious words. Indeed, I am like a mortal who has obtained the nectar

of the gods.

Purport
In the opinion of Srila Visvanatha Cakravarti, Dhrtarastra was in fact proud and felt
he already knew everything Akriira was speaking, but to maintain diplomatic gravity

he spoke as a saintly gentleman.

SB 10.49.27
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tathapi stinrta saumya
hrdi na sthiyate cale

putranuraga-visame

vidyut saudamani yatha
Synonyms
tathd api — nevertheless; siinrta — pleasing words; saumya — O gentle one; hrdi —

in my heart; na sthiyate — do not remain steady; cale — which is unsteady; putra —

for my sons; anuraga — by affection; visame — prejudiced; vidyut — lightning;

saudamani — in a cloud; yatha — as.

Translation

Even so, gentle Akriira, because my unsteady heart is prejudiced by affection
for my sons, these pleasing words of yours cannot remain fixed there, just as

lightning cannot remain fixed in a cloud.

SB 10.49.28
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iSvarasya vidhim ko nu
vidhunoty anyatha puman
bhiimer bharavataraya

yo ’vatirno yadoh kule

Synonyms
iSvarasya — of the Supreme Lord; vidhim — the law; kah — what; nu — at all;
vidhunoti — can shake off; anyatha — otherwise; puman — person; bhiimeh — of the
earth; bhara — the burden; avataraya — in order to diminish; yah — who; avatirnah

— has descended; yadoh — of Yadu; kule — in the family.

Translation

Who can defy the injunctions of the Supreme Lord, who has now descended in

the Yadu dynasty to diminish the earth’s burden?

Purport
Naturally, we would like to ask Dhrtarastra, “If you know all this, why don’t you
behave properly?” Of course, this is exactly Dhrtarastra’s point: he feels that since
events have already been set in motion, he is helpless to change them. In fact, events
have been set in motion by his attachment and sinful propensities, and therefore he
should have taken responsibility for his own acts. Lord Krsna clearly states in the

Bhagavad-gita (5.15), nadatte kasyacit papam: “The Supreme Lord does not accept

responsibility for anyone’s sinful activities.” It is a dangerous policy to claim that we
are acting improperly because of “destiny” or “fate.” We should take up Krsna
consciousness seriously and create an auspicious future for ourselves and our

associates.

Finally, one may argue that, after all, Dhrtarastra is involved in the Lord’s pastimes
and is actually His eternal associate. In answer to this we may say that the Lord’s
pastimes are not only entertaining but also didactic, and the lesson here is that
Dhrtarastra should have acted properly. This is what the Lord wanted to teach.
Dhrtarastra claims that Krsna came to relieve the burden of the earth, but the earth’s
burden is precisely the improper behavior of its inhabitants. So, let us take the

lesson the Lord wants to teach here and be instructed for our benefit.
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SB 10.49.29
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yo durvimarsa-pathaya nija-mdayayedam

srstva gunan vibhajate tad-anupravistah
tasmai namo duravabodha-vihara-tantra-

samsara-cakra-gataye paramesvaraya

Synonyms
yah — who; durvimarsa — inconceivable; pathaya — whose path; nija — by His own;
mayaya — creative energy; idam — this universe; srstva — creating; gunan — its
modes; vibhajate — He distributes; tat — within it; anupravistah — entering; tasmai
— to Him; namah — obeisances; duravabodha — unfathomable; vihara — of whose

pastimes; tantra — the purport; samsara — of birth and death; cakra — the cycle;

gataye — and liberation (coming from whom); parama-iSvaraya — to the supreme

controller.

Translation

I offer my obeisances to Him, the Supreme Personality of Godhead, who
creates this universe by the inconceivable activity of His material energy and
then distributes the various modes of nature by entering within the creation.
From Him, the meaning of whose pastimes is unfathomable, come both the

entangling cycle of birth and death and the process of deliverance from it.

Purport
When all is said and done, Dhrtarastra was not an ordinary person but an associate
of the Supreme Lord, Krsna. Certainly an ordinary person could not offer such a

learned hymn to the Lord.
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SB 10.49.30
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sri-Suka uvaca
ity abhipretya nrpater
abhiprayam sa yadavah
suhrdbhih samanujfiatah

punar yadu-purim agat

Synonyms
sri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; iti — thus; abhipretya — ascertaining;
nrpateh — of the King; abhiprayam — the mentality; sah — he; yadavah — Akriira,
the descendant of King Yadu; suhrdbhih — by his well-wishers; samanujfiatah —
given permission to leave; punah — again; yadu-purim — to the city of the Yadu
dynasty; agat — went.

Translation

Sukadeva Gosvami said: Having thus apprised himself of the King’s attitude,
Akriira, the descendant of Yadu, took permission from his well-wishing

relatives and friends and returned to the capital of the Yadavas.

SB 10.49.31
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Sasamsa rama-krsnabhyam
dhrtarastra-vicestitam
pandavan prati kauravya

yad-artham presitah svayam

Synonyms

sasamsa — he reported; rama-krsnabhyam — to Lord Balarama and Lord Krsna;

dhrtarastra-vicestitam — the behavior of King Dhrtarastra; pandavan prati — toward
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the sons of Pandu; kauravya — O descendant of the Kurus (Pariksit); yat — for

which; artham — purpose; presitah — sent; svayam — himself.

Translation

Akriira reported to Lord Balarama and Lord Krsna how Dhrtarastra was
behaving toward the Pandavas. Thus, O descendant of the Kurus, he fulfilled

the purpose for which he had been sent.

Purport

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta

Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Forty-ninth Chapter, of the Srimad-Bhagavatam,

entitled “Akriira’s Mission in Hastindpura.”
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CHAPTER FIFTY
Krsna Establishes the City of Dvaraka

This chapter relates how Lord Krsna defeated Jarasandha seventeen times in battle

and then constructed the city of Dvaraka.

After Kamsa was Kkilled, his two queens, Asti and Prapti, went to the home of their
father, Jarasandha, and sorrowfully described to him how Krsna had made them
widows. Upon hearing this account, King Jarasandha became angry. He vowed to rid
the earth of all the Yadavas, and he gathered an immense army to lay siege to
Mathura. When Sri Krsna saw Jarasandha attacking, the Lord considered the reasons
for His descent to this world and then decided to destroy Jarasandha’s army, which

was a burden to the earth.

Two effulgent chariots suddenly appeared, equipped with drivers and furnishings,
together with all the Lord’s personal weapons. Seeing this, Lord Krsna addressed
Lord Baladeva, “My dear brother, Jarasandha is now attacking Mathura-puri, so
please mount Your chariot and let Us go destroy the enemy’s army.” The two Lords

took up Their weapons, mounted Their chariots and went forth from the city.

When Lord Krsna came before His opponent’s army, He sounded His conchshell,
striking fear into His enemies’ hearts. King Jarasandha surrounded Krsna and
Balarama with his soldiers, chariots and so on, and the women of the city, having
climbed up to the roofs of the palaces, became extremely unhappy because they
could not see the Lords. Then Krsna twanged His bow and started to rain down a
torrent of arrows upon the enemy soldiers. Soon Jarasandha’s unfathomable army

had been annihilated.

Then Lord Baladeva arrested Jarasandha and was about to bind him up with ropes
when Sri Krsna had Baladeva release the King. Lord Krsna reasoned that Jarasandha
would assemble another army and return again to fight; this would facilitate Krsna’s
goal of removing the earth’s burden. Released, Jarasandha returned to Magadha and
vowed to perform austerities with the aim of avenging his defeat. The other kings
advised him that his defeat was only a reaction of his karma. Thus informed, King

Jarasandha withdrew to his kingdom with a heavy heart.
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Sri Krsna rejoined the citizens of Mathura, who began rejoicing, singing songs of
triumph and arranging victory celebrations. The Lord brought all the warriors’
jewelry and ornaments that had been picked up from the battlefield and presented

them to Maharaja Ugrasena.

Jarasandha attacked the Yadavas in Mathura seventeen times, and each time his
armies were totally destroyed. Then, as Jarasandha prepared to attack for the
eighteenth time, a warrior named Kalayavana, who had been searching for a worthy
opponent, was sent by Narada Muni to fight the Yadavas. With thirty million soldiers
Kalayavana laid siege to the Yadava capital. Lord Krsna looked upon this attack with
concern, for He knew that with Jarasandha’s arrival imminent, there was a serious
danger that the simultaneous attack of these two enemies might endanger the
Yadavas. Therefore the Lord constructed a wonderful city within the sea as a safe
haven for the Yadavas; then He brought them all there by His mystic power. This
city was fully populated with members of all four social orders, and within it no one
felt the pangs of thirst and hunger. The various demigods, headed by Indra, each
offered as tribute to Lord Krsna the same opulences they had originally obtained

from Him to establish their positions of authority.

Once He saw His subjects safely settled, Lord Sri Krsna took permission from Lord

Baladeva and went out of Mathura unarmed.

SB 10.50.1
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sri-Suka uvdca
astih praptis ca kamsasya
mahisyau bharatarsabha
mrte bhartari duhkharte
tyatuh sma pitur grhan
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Synonyms
$ri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; astih praptih ca — Asti and Prapti;

kamsasya — of Karhsa; mahisyau — the queens; bharata-rsabha — O hero of the

Bharatas (Pariksit); mrte — having been killed; bhartari — their husband; duhkha —
with unhappiness; arte — distressed; iyatuh sma — they went; pituh — of their

father; grhan — to the house.

Translation
Sukadeva Gosvami said: When Karisa was killed, O heroic descendant of
Bharata, his two queens, Asti and Prapti, went to their father’s house in great

distress.

SB 10.50.2
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pitre magadha-rajaya
jarasandhaya duhkhite
vedayam cakratuh sarvam

atma-vaidhavya-karanam

Synonyms

pitre — to their father; magadha-rajaya — the King of Magadha; jarasandhaya —

named Jarasandha; duhkhite — unhappy; vedayam cakratuh — they related; sarvam

— all; atma — their own; vaidhavya — of widowhood; karanam — the cause.

Translation

The sorrowful queens told their father, King Jarasandha of Magadha, all about

how they had become widows.

SB 10.50.3
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sa tad apriyam akarnya
Sokamarsa-yuto nrpa
aydadavim mahim kartum

cakre paramam udyamam

Synonyms
sah — he, Jarasandha; tat — that; apriyam — unpleasant news; akarnya — hearing;

Soka — sorrow; amarsa — and intolerant anger; yutah — experiencing; nrpa — O
King; ayadavim — devoid of Yadavas; mahim — the earth; kartum — to make; cakre

— he made; paramam — extreme; udyamam — endeavor.

Translation
Hearing this odious news, O King, Jarasandha was filled with sorrow and
anger, and he began the greatest possible endeavor to rid the earth of the

Yadavas.

SB 10.50.4
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aksauhinibhir vimsatya
tisrbhis capi samvrtah
yadu-rajadhanim mathuram

nyarudhat sarvato diSam

Synonyms
aksauhinibhih — by aksauhini divisions (each consisting of 21,870 soldiers on
elephants, 21,870 charioteers, 65,610 cavalrymen and 109,350 infantry soldiers);
vim$atya — twenty; tisrbhih ca api — plus three; samyrtah — surrounded; yadu — of
the dynasty of Yadu; rajadhanim — the royal capital; mathuram — Mathur3;
nyarudhat — he besieged; sarvatah diSam — on all sides.

Translation

With a force of twenty-three aksauhini divisions, he laid siege to the Yadu

capital, Mathura, on all sides.
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Purport

The numbers involved in an aksauhini division are given in the word meanings. An

aksauhini was a standard fighting force in ancient times.

SB 10.50.5-6
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niriksya tad-balam krsna

udvelam iva sagaram
sva-puram tena samruddham
sva-janam ca bhayakulam
cintayam asa bhagavan
harih karana-manusah
tad-desa-kalanugunam

svavatara-prayojanam

Synonyms
niriksya — observing; tat — of him (Jarasandha); balam — the military force; krsnah
— Lord Krsna; udvelam — having overflowed its boundaries; iva — like; sagaram —
an ocean; sva — His own; puram — city, Mathura; tena — by it; samruddham —
besieged; sva-janam — His subjects; ca — and; bhaya — by fear; akulam —
disturbed; cintayam asa — He thought; bhagavan — the Supreme Personality of
Godhead; harih — Lord Hari; karana — the cause of everything; manusah —
appearing as a human being; tat — for that; deSa — place; kala — and time;
anugunam — suitable; sva-avatara — of His descent to this world; prayojanam — the

purpose.

Translation
Although Lord Krsna, the Supreme Personality of Godhead, is the original
cause of this world, when He descended to the earth He played the role of a

human being. Thus when He saw Jarasandha’s assembled army surrounding
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His city like a great ocean overflowing its shores, and when He saw how this
army was striking fear into His subjects, the Lord considered what His suitable
response should be according to the time, place and specific purpose of His

current incarnation.

Purport
The dcaryas point out that the Supreme Godhead did not have to worry about a
mortal attack from Jarasandha and his soldiers. But, as stated here, Sri Krsna was
playing the part of a human being (karana-manusah), and He played the part well.
This play is called lila, the Lord’s enactment of spiritual pastimes for the pleasure of
His devotees. Although ordinary persons may be dumbfounded by the Lord’s
pastimes, the devotees derive tremendous pleasure from His inimitable style of
behavior. Thus Srila Sridhara Svami points out that Sri Krsna thought as follows:
“How should I defeat Jarasandha? Should I kill the army but not Jarasandha, or
should I kill Jarasandha and take the army for Myself? Or perhaps I should just kill

both of them.” Lord Krsna’s conclusion is described in the following verses.

SB 10.50.7-8
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hanisyami balam hy etad

bhuvi bharam samahitam
magadhena samanitam
vasyanam sarva-bhiibhujam
aksauhinibhih sarikhyatam
bhatasva-ratha-kufijaraih
magadhas tu na hantavyo
bhiiyah karta balodyamam
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Synonyms
hanisyami — 1 will kill; balam — army; hi — certainly; etat — this; bhuvi — upon the
earth; bharam — a burden; samahitam — collected; magadhena — by the King of
Magadha, Jarasandha; samanitam — brought together; vasyanam — subservient;
sarva — all; bhii-bhujam — of the kings; aksauhinibhih — in aksauhinis; sarikhyatam —
counted; bhata — (consisting) of foot soldiers; asva — horses; ratha — chariots;
kurnijaraih — and elephants; magadhah — Jarasandha; tu — however; na hantavyah —
should not be killed; bhityah — again; karta — he will make; bala — (to collect) an
army; udyamam — the endeavor.

Translation

[The Supreme Lord thought:] Since it is such a burden on the earth, I will
destroy Jarasandha’s army, consisting of aksauhinis of foot soldiers, horses,
chariots and elephants, which the King of Magadha has assembled from all
subservient kings and brought together here. But Jarasandha himself should

not be killed, since in the future he will certainly assemble another army.

Purport

After due consideration, Lord Krsna decided that since He had descended to the
earth to destroy the demons, and since Jarasandha was so enthusiastic to bring all
the demons to the Lord’s front door, it was definitely more efficient to keep

Jarasandha alive and busy.

SB 10.50.9

TAGfSTaRIsT YHREXUMT H |
TREVITY AIEAT HAISIT &= 9 1l R |l
etad-artho ’vataro ’yam
bhii-bhara-harandaya me
samraksandya sadhiinam

krto ’nyesam vadhdya ca
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Synonyms
etat — for this; arthah — purpose; avatarah — descent; ayam — this; bhii — of the

earth; bhara — the burden; harandya — for removing; me — by Me; samraksandya —

for the complete protection; sadhiinam — of the saintly; krtah — done; anyesam — of

others (the nonsaintly); vadhdya — for killing; ca — and.

Translation

This is the purpose of My present incarnation — to relieve the earth of its

burden, protect the pious and kill the impious.
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anyo ’pi dharma-raksayai

dehah sambhriyate maya
viramayapy adharmasya

kale prabhavatah kvacit
Synonyms
anyah — another; api — as well; dharma — of religion; raksayai — for the
protection; dehah — body; sambhriyate — is assumed; maya — by Me; viramaya —
for the stopping; api — also; adharmasya — of irreligion; kale — in the course of

time; prabhavatah — becoming prominent; kvacit — whenever.

Translation
I also assume other bodies to protect religion and to end irreligion whenever it

flourishes in the course of time.

V4
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evam dhyayati govinda
akasat strya-varcasau
rathav upasthitau sadyah

sa-stitau sa-paricchadau

Synonyms
evam — in this manner; dhyayati — while He was meditating; govinde — Lord Krsna;
akasat — from the sky; siirya — like the sun; varcasau — having effulgence; rathau
— two chariots; upasthitau — appeared; sadyah — suddenly; sa — with; sitau —
drivers; sa — with; paricchadau — equipment.

Translation

[Sukadeva Gosvami continued:] As Lord Govinda was thinking in this way,
two chariots as effulgent as the sun suddenly descended from the sky. They

were complete with drivers and equipment.

Purport
Srila Jiva Gosvami and Srila Vi§vanatha Cakravarti agree that the chariots came
down from the Lord’s own abode, Vaikuntha-loka, the kingdom of God. The faithful
devotees of the Lord derive tremendous pleasure by observing the Lord’s

incomparable technology.
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ayudhani ca divyani
puranani yadrcchaya

drstva tani hrsikesah

sankarsanam athabravit
Synonyms
ayudhani — weapons; ca — and; divyani — divine; puranani — ancient; yadrcchaya

— automatically; drstva — seeing; tani — them; hrsikesah — Lord Krsna;

sarikarsanam — to Lord Balarama; atha — then; abravit — He spoke.
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Translation

The Lord’s eternal divine weapons also appeared before Him spontaneously.

Seeing these, Sri Krsna, Lord of the senses, addressed Lord Sankarsana.

SB 10.50.13-14
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pasyarya vyasanam praptam

yadiinam tvavatam prabho
esa te ratha ayato
dayitany ayudhani ca
etad-artham hi nau janma
sadhiinam isa Sarma-krt
trayo-vimsaty-anikakhyam

bhiimer bharam apakuru

Synonyms
pasya — please see; arya — respected one; yyasanam — the danger; praptam — now
present; yadinam — for the Yadus; tva — by You; avatam — who are protected;
prabho — My dear master; esah — this; te — Your; rathah — chariot; ayatah — has
come; dayitani — favorite; ayudhani — weapons; ca — and; etat-artham — for this

purpose; hi — indeed; nau — Our; janma — birth; sadhiinam — of the saintly

devotees; iSa — O Lord; sarma — the benefit; krt — doing; trayah-vimsati — twenty-
three; anika — armies; akhyam — in terms of; bhiimeh — of the earth; bharam —

burden; apakuru — please remove.

Translation
[The Supreme Lord said:] My respected elder brother, see this danger which
has beset Your dependents, the Yadus! And see, dear master, how Your

personal chariot and favorite weapons have come before You. The purpose for
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which We have taken birth, My Lord, is to secure the welfare of Our devotees.

Please now remove from the earth the burden of these twenty-three armies.

SB 10.50.15
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evam sammantrya dasarhau
damsitau rathinau purat
nirjagmatuh svayudhadhyau

balenalpiyasa vrtau

Synonyms
evam — thus; sammantrya — inviting Him; dasarhau — the two descendants of
Dasarha (Krsna and Balarama); damsitau — wearing armor; rathinau — riding Their
chariots; purat — from the city; nirjagmatuh — went out; sva — Their own; ayudha
— with weapons; adhyau — resplendent; balena — by a force; alpiyasa — very small;

vrtau — accompanied.

Translation

After Lord Krsna had thus invited His brother, the two Dasarhas, Krsna and
Balarama, wearing armor and displaying Their resplendent weapons, drove
out of the city in Their chariots. Only a very small contingent of soldiers

accompanied Them.

SB 10.50.16
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Sarikham dadhmau vinirgatya
harir daruka-sarathih
tato ’bhiit para-sainyanam

hrdi vitrasa-vepathuh
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Synonyms
Sarikham — His conchshell; dadhmau — blew; vinirgatya — upon going out; harih —

Lord Krsna; daruka-sarathih — whose chariot driver was Daruka; tatah — thereupon;

abhiit — arose; para — of the enemy; sainyanam — among the soldiers; hrdi — in

their hearts; vitrasa — in terror; vepathuh — trembling.

Translation
As Lord Krsna came out of the city with Daruka at the reins of His chariot, He
blew His conchshell, and the enemy soldiers’ hearts began to tremble with

fear.

SB 10.50.17
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tav aha magadho viksya

he krsna purusadhama
na tvaya yoddhum icchami
balenaikena lajjaya
guptena hi tvayd manda
na yotsye yahi bandhu-han

Synonyms
tau — to the two of Them; aha — said; magadhah — Jarasandha; viksya — watching;

he krsna — O Krsna; purusa-adhama — lowest of men; na — not; tvaya — with You;

yoddhum — to fight; icchami — do I want; balena — with a boy; ekena — alone;
lajjaya — shamefully; guptena — hidden; hi — indeed; tvaya — with You; manda —
O fool; na yotsye — I will not fight; yahi — go away; bandhu — of relatives; han — O

killer.

Translation

Jarasandha looked at the two of Them and said: O Krsna, lowest of men! I do

not wish to fight alone with You, since it would be a shame to fight with a
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mere boy. You fool who keep Yourself hidden, O murderer of Your relatives,

go away! I will not fight with You.

Purport
Srila Sridhara Svami has interpreted Jarasandha’s words as follows. Purusadhama
can be understood as purusa adhama yasmat, meaning “Krsna, to whom all men are
inferior.” In other words, here Lord Krsna is being addressed as “O Purusottama, best
of living beings.” Similarly, the word guptena, “hidden,” indicates Lord Krsna’s
aspect of being in everyone’s heart and invisible to material vision. The words tvaya
manda can also be divided, according to Sanskrit grammar, as tvaya amanda. In this
case Jarasandha is indicating that Krsna is not foolish but rather most alert. The
word bandhu was used by Jarasandha in the sense of “relative,” since Lord Krsna
killed His maternal uncle, Kamsa. However, bandhu comes from the verb bandh, “to
bind,” and therefore bandhu-han can be understood as “one who destroys the
bondage of ignorance.” Similarly, the word yahi, “please go,” indicates that Lord

Krsna should approach the living beings and bless them to become Krsna conscious.

SB 10.50.18

a4 IS 21gT Jeared SRTE |
fecar a1 FresrfeRs <8 wadife AT 3R 1l 9¢ |

tava rama yadi sraddha
yudhyasva dhairyam udvaha
hitva va mac-charais chinnam
deham svar yahi mam jahi
Synonyms

tava — Your; rama — O Balarama; yadi — if; sraddha — confidence; yudhyasva —
fight; dhairyam — courage; udvaha — take up; hitva — leaving aside; va — either;
mat — my; Saraih — by the arrows; chinnam — cut to pieces; deham — Your body;

svah — to heaven; yahi — go; mam — (or else) me; jahi — kill.
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Translation
You, Rama, should gather Your courage and fight with me, if You think You
can do it. You may either give up Your body when it is cut to pieces by my

arrows, and thus attain to heaven, or else kill me.

Purport
According to dcarya Sridhara Svami, Jarasandha suspected that Lord Balarama’s
body was indestructible, and thus he offered what might be a more practical

alternative, that Balarama kill Jarasandha.

SB 10.50.19
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sri-bhagavan uvaca
na vai siira vikatthante
darsayanty eva paurusam
na grhnimo vaco rdjann

aturasya mumiirsatah

Synonyms

sri-bhagavan uvaca — the Supreme Lord said; na — do not; vai — indeed; stirah —

heroes; vikatthante — boast vainly; darsayanti — they show; eva — simply; paurusam
— their prowess; na grhnimah — We do not accept; vacah — the words; rajan — O
King; aturasya — of one who is mentally agitated; mumiirsatah — who is about to

die.

Translation
The Supreme Lord said: Real heroes do not simply boast but rather show their
prowess in action. We cannot take seriously the words of one who is full of

anxiety and who wants to die.
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sri-Suka uvdca
jara-sutas tav abhisrtya madhavau
maha-balaughena baliyasavrnot
sa-sainya-yana-dhvaja-vdji-sarathi

stiryanalau vayur ivabhra-renubhih

Synonyms
sri-Sukah uvaca — Sukadeva Gosvami said; jara-sutah — the son of Jara; tau — the
two of Them; abhisrtya — going up to; madhavau — the descendants of Madhu;
maha — great; bala — of military prowess; oghena — with a flood; baliyasa —
powerful; @avrnot — surrounded; sa — with; sainya — soldiers; yana — chariots;
dhvaja — flags; vaji — horses; sarathi — and charioteers; siirya — the sun; analau —
and a fire; vayuh — the wind; iva — as; abhra — by clouds; renubhih — and by

particles of dust.

Translation
Sukadeva Gosvami said: Just as the wind covers the sun with clouds or a fire
with dust, the son of Jara marched toward the two descendants of Madhu and
with his huge assemblage of armies surrounded Them and Their soldiers,

chariots, flags, horses and charioteers.

Purport

Acarya Sridhara points out that clouds only seem to cover the sun: the sun remains
shining in the vast sky. Nor is the potency of fire affected by a thin covering of dust.

Similarly, the “covering” of Jarasandha’s military strength was only apparent.

SB 10.50.21
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suparna-tala-dhvaja-cihitnau rathav
alaksayantyo hari-ramayor mrdhe
striyah purattalaka-harmya-gopuram

samasritah sammumuhuh Sucarditah
Synonyms
suparna — with (the symbol of) Garuda (the bird who carries Lord Visnu); tala —

and the palm tree; dhvaja — by the banners; cihnitau — marked; rathau — the two

chariots; alaksayantyah — not identifying; hari-ramayoh — of Krsna and Balarama;

mrdhe — in the battle; striyah — women; pura — of the city; attalaka — in the
watchtowers; harmya — palaces; gopuram — and in the gateways; samasritah —
having taken positions; sammumuhuh — fainted; suca — by grief; arditah —

tormented.

Translation
The women stood in the watchtowers, palaces and high gates of the city. When
they could no longer see Krsna’s and Balarama’s chariots, identified by
banners marked with the emblems of Garuda and a palm tree, they were

struck with grief and fainted.

Purport

The women are especially mentioned here because of their extraordinary attachment

to Lord Krsna and Lord Balarama.
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harih paranika-payomucam muhuh

Silimukhaty-ulbana-varsa-piditam
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sva-sainyam alokya surasurarcitam

vyasphiirjayac charriga-Sarasanottamam

Synonyms
harih — Lord Krsna; para — of the enemy; anika — of the armies; payah-mucam —
(which were like) clouds; muhuh — repeatedly; Silimukha — of their arrows; ati —
extremely; ulbana — fearsome; varsa — by the rain; piditam — pained; sva — His
own; sainyam — army; alokya — seeing; sura — by demigods; asura — and demons;
arcitam — worshiped; vyasphiirjayat — He twanged; sarriga — known as Sﬁrflga;

sara-asana — His bow; uttamam — most excellent.

Translation
Seeing His army tormented by the relentless and savage rain of arrows from
the massive opposing forces gathered like clouds about Him, Lord Hari

twanged His excellent bow, Sarnga, which both gods and demons worship.

SB 10.50.23
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grhnan nisanigad atha sandadhac charan
vikrsya mufican Sita-bana-piigan
nighnan rathan kufijara-vaji-pattin

nirantaram yadvad alata-cakram

Synonyms
grhnan — taking; nisarigat — from His quiver; atha — then; sandadhat — fixing;
Saran — arrows; yvikrsya — pulling back; mufican — releasing; Sita — sharp; bana —
of arrows; piigan — floods; nighnan — striking; rathan — chariots; kufijara —
elephants; vaji — horses; pattin — and infantrymen; nirantaram — relentlessly;

yadvat — just like; alata-cakram — a burning torch whirled around to make a circle

of fire.
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Translation
Lord Krsna took arrows from His quiver, fixed them on the bowstring, pulled
back, and released endless torrents of sharp shafts, which struck the enemy’s
chariots, elephants, horses and infantrymen. The Lord shooting His arrows

resembled a blazing circle of fire.
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nirbhinna-kumbhah karino nipetur
anekaso ’svah sara-vrkna-kandharah
ratha hatasva-dhvaja-siita-nayakah

padayatas chinna-bhujoru-kandharah

Synonyms
nirbhinna — split; kumbhah — the protuberances of their foreheads; karinah —
elephants; nipetuh — fell; anekasah — many at a time; asvah — horses; Sara — by the
arrows; yrkna — severed; kandharah — whose necks; rathdh — chariots; hata —
struck; asva — whose horses; dhvaja — flags; siita — drivers; nadyakah — and
masters; padayatah — foot soldiers; chinna — cut; bhuja — whose arms; iru —

thighs; kandharah — and shoulders.

Translation

Elephants fell to the ground, their foreheads split open, cavalry horses fell
with severed necks, chariots fell with their horses, flags, drivers and masters
all shattered, and foot soldiers collapsed with severed arms, thighs and

shoulders.
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safichidyamana-dvipadebha-vajinam
aniga-prastutah sataso ’srg-apagah
bhujahayah piirusa-sirsa-kacchapa
hata-dvipa-dvipa-haya grahakulah
karoru-mina nara-kesa-saivala
dhanus-tarangayudha-gulma-sankulah
acchiirikavarta-bhayanaka maha-
mani-pravekabharanasma-sarkarah
pravartita bhiru-bhayavaha mrdhe
manasvinam harsa-karih parasparam
vinighnatarin musalena durmadan
sarikarsanenaparimeya-tejasa
balam tad angarnava-durga-bhairavam
duranta-param magadhendra-palitam
ksayam pranitam vasudeva-putrayor

vikriditam taj jagad-iSayoh param

Synonyms
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safichidyamana — being cut to pieces; dvi-pada — of the two-legged (humans); ibha

— elephants; vajinam — and horses; ariga — from the limbs; prasiitah — flowing;

satasah — by the hundreds; asrk — of blood; apa-gah — rivers; bhuja — arms;

ahayah — as the snakes; piirusa — of men; sirsa — heads; kacchapah — as the turtles;

hata — dead; dvipa — with elephants; dvipa — as islands; haya — and with horses;

graha — as crocodiles; akulah — filled; kara — hands; dru — and thighs; minah — as

the fish; nara — human; kesa — hair; saivalah — as the aquatic weeds; dhanuh —

with bows; tarariga — as the waves; ayudha — and with weapons; gulma — as the
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clumps of bushes; sarikulah — crowded; acchiirikd — chariot wheels; avarta — as the
whirlpools; bhayanakah — fearful, maha-mani — precious gems; praveka —
excellent; abharana — and ornaments; asma — as the stones; sarkarah — and gravel;
pravartitah — issuing forth; bhiru — for the timid; bhaya-avahah — terrifying; mrdhe
— on the battlefield; manasvinam — for the intelligent; harsa-karih — inspiring joy;
parasparam — from one to another; vinighnata — who was striking down; arin — His
enemies; musalena — with His plow weapon; durmadan — who were furious;
sarikarsanena — by Lord Balarama; aparimeya — immeasurable; tejasd — whose

potency; balam — military force; tat — that; ariga — my dear (King Pariksit); arnava

— like the ocean; durga — unfathomable; bhairavam — and frightening; duranta —

impossible to cross over; param — whose limit; magadha-indra — by the King of

Magadha, Jarasandha; palitam — overseen; ksayam — to destruction; pranitam —

led; vasudeva-putrayoh — for the sons of Vasudeva; vikriditam — play; tat — that;

jagat — of the universe; iSayoh — for the Lords; param — at most.

Translation
On the battlefield, hundreds of rivers of blood flowed from the limbs of the
humans, elephants and horses who had been cut to pieces. In these rivers arms
resembled snakes; human heads, turtles; dead elephants, islands; and dead
horses, crocodiles. Hands and thighs appeared like fish, human hair like
waterweeds, bows like waves, and various weapons like clumps of bushes. The

rivers of blood teemed with all of these.

Purport
Chariot wheels looked like terrifying whirlpools, and precious gems and
ornaments resembled stones and gravel in the rushing red rivers, which
aroused fear in the timid, joy in the wise. With the blows of His plow weapon
the immeasurably powerful Lord Balarama destroyed Magadhendra’s military
force. And though this force was as unfathomable and fearsome as an
impassable ocean, for the two sons of Vasudeva, the Lords of the universe, the

battle was hardly more than play.
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sthity-udbhavantam bhuvana-trayasya yah
samihite ’'nanta-gunah sva-lilaya
na tasya citram para-paksa-nigrahas

tathdpi martyanuvidhasya varnyate

Synonyms
sthiti — the maintenance; udbhava — creation; antam — and annihilation; bhuvana-
trayasya — of the three worlds; yah — who; samihite — effects; ananta — unlimited;
gunah — whose transcendental qualities; sva-lilaya — as His own pastime; na — not;
tasya — for Him; citram — wonderful; para — opposing; paksa — of the party;
nigrahah — the subduing; tatha api — nevertheless; martya — human beings;
anuvidhasya — who is imitating; varnyate — it is described.

Translation

For Him who orchestrates the creation, maintenance and destruction of the
three worlds and who possesses unlimited spiritual qualities, it is hardly
amazing that He subdues an opposing party. Still, when the Lord does so,

imitating human behavior, sages glorify His acts.

Purport
The philosopher Aristotle once argued that the Supreme God would hardly take part
in human activities, since all ordinary activities are unworthy of such a divine being.
Similarly, Srila Vi§vanatha Cakravarti, who almost certainly never read the works of
Aristotle, raises a similar point. Since $ri Krsna creates, maintains and annihilates
the entire universe, isn’t it an uninteresting mismatch when He fights against

Jarasandha?

The answer is as follows: The Lord plays the part of a human being and, expanding
His pleasure potency, creates thrilling transcendental pastimes full of suspense and

dynamic action. By the Lord’s Yogamaya potency, He appears exactly like a human
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being, and thus we may enjoy the spectacle of the Supreme Person acting on the
earthly stage. Undoubtedly, stubborn agnostics will argue that since Krsna is God,
there is no real suspense involved. Such skeptics simply do not understand Krsna’s
attractive potency. Beauty and drama, even on the material stage, possess their own
fascinating logic, and similarly we love Krsna for His own sake, we appreciate His
beauty for its own sake, and we enjoy Krsna’s pastimes because they are in fact
wonderful in and of themselves. In fact, Krsna executes His pastimes not for a
mundane egotistical purpose but for our pleasure. Thus the presentation of spiritual
pastimes is itself an act of love that Krsna performs for the infinite spiritual

happiness of pure-hearted souls who have transcended material envy of the

Godhead.

In this regard, Srila Vi§vanatha Cakravarti quotes an important verse from the
Gopala-tapani Upanisad: narakrti para-brahma karana-manusah. “The Supreme
Absolute Truth, for His own purpose, appears in a humanlike form, although He is

the source of everything.” Similarly, in the Srimad-Bhdgavatam (10.14.32) we find,

yan-mitram paramanandam purnam brahma sanatanam: “The source of transcendental

bliss, the eternal Supreme Brahman, has become their friend.”

SB 10.50.30
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jagraha viratham ramo

jarasandham maha-balam
hatanikavasistasum
simhah simham ivaujasa
Synonyms
jagraha — He seized; viratham — who was deprived of his chariot; ramah — Lord
Balarama; jarasandham — Jarasandha; maha — very; balam — strong; hata — killed;
anika — whose army; avasista — remaining; asum — whose breath; simhah — a lion;

simham — another lion; iva — as; ojasa — forcibly.
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Translation
Jarasandha, with his chariot lost and all his soldiers dead, was left with only
his breath. At that point Lord Balarama forcibly seized the powerful warrior,

just as one lion takes hold of another.

SB 10.50.31
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badhyamanam hataratim
pasair varuna-manusaih
varayam asa govindas

tena karya-cikirsaya

Synonyms

badhyamanam — in the process of being tied up; hata — who had killed; aratim —

his enemies; pasaih — with ropes; varuna — those of the demigod Varuna; manusaih
— and those of ordinary humans; varayam asa — checked Him; govindah — Lord
Krsna; tena — by him (Jarasandha); karya — some need; cikirsayd — desiring to
fulfill.

Translation
With the divine noose of Varuna and other, mortal ropes, Balarama began
tying up Jarasandha, who had killed so many foes. But Lord Govinda still had

a purpose to fulfill through Jarasandha, and thus He asked Balarama to stop.

Purport
The word hataratim means “who has killed his enemies,” or “through whom his
enemies would be killed.” Srila Visvanatha Cakravarti has provided this thoughtful

note.


https://vedabase.io/en/search/synonyms/?original=cik%C4%ABr%E1%B9%A3ay%C4%81
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SB 10.50.32-33
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sa mukto loka-nathabhyam

vridito vira-sammatah
tapase krta-sarikalpo
varitah pathi rajabhih
vakyaih pavitrartha-padair
nayanaih prakrtair api
sva-karma-bandha-prapto ’yam

yadubhis te parabhavah

Synonyms

sah — he, Jarasandha; muktah — freed; loka-nathabhyam — by the two Lords of the

universe; yriditah — ashamed; vira — by heroes; sammatah — honored; tapase — to

perform austerities; krta-sarikalpah — having made up his mind; varitah — was

stopped; pathi — on the road; ra@jabhih — by kings; vakyaih — with statements;
pavitra — purifying; artha — having meanings; padaih — with words; nayanaih —

with reasoning; prakrtaih — mundane; api — also; sva — own; karma-bandha — due

to the unavoidable reactions of past work; praptah — obtained; ayam — this;

yadubhih — by the Yadus; te — your; parabhavah — defeat.

Translation
Jarasandha, whom fighters had highly honored, was ashamed after being
released by the two Lords of the universe, and thus he decided to undergo
penances. On the road, however, several kings convinced him with both
spiritual wisdom and mundane arguments that he should give up his idea of
self-abnegation. They told him, “Your defeat by the Yadus was simply the

unavoidable reaction of your past karma.”
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SB 10.50.34
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hatesu sarvanikesu
nrpo barhadrathas tada
upeksito bhagavata

magadhan durmanad yayau

Synonyms
hatesu — having been killed; sarva — all; anikesu — the soldiers of his armies; nrpah
— the king; barhadrathah — Jarasandha, the son of Brhadratha; tada — then;
upeksitah — neglected; bhagavata — by the Supreme Lord; magadhan — to the

Magadha kingdom; durmanah — depressed; yayau — he went.

Translation
All of his armies having been killed, and himself neglected by the Personality
of Godhead, King Jarasandha, son of Brhadratha, then sadly returned to the

kingdom of the Magadhas.

SB 10.50.35-36
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mukundo ’py aksata-balo

nistirnari-balarnavah
vikiryamanah kusumais

tridasair anumoditah
mathurair upasarigamya
vijvarair muditatmabhih

upagiyamana-vijayah

stita-magadha-vandibhih
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Synonyms
mukundah — Lord Krsna; api — and; aksata — unbroken; balah — His military force;
nistirna — having crossed over; ari — of His enemy; bala — of the armies; arnavah —
the ocean; vikiryamanah — having scattered upon Him; kusumaih — flowers;
tridasaih — by the demigods; anumoditah — congratulated; mathuraih — by the
people of Mathura; upasarigamya — being met; vijvaraih — who were relieved of

their fever; mudita-atmabhih — who felt great joy; upagiyamana — being sung about;

vijayah — His victory; siita — by Puranic bards; magadha — panegyrists; vandibhih

— and heralds.

Translation

Lord Mukunda had crossed the ocean of His enemy’s armies with His own
military force completely intact. He received congratulations from the
denizens of heaven, who showered Him with flowers. The people of Mathura,
relieved of their feverish anxiety and filled with joy, came out to meet Him as

professional bards, heralds and panegyrists sang in praise of His victory.

SB 10.50.37-38
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Sarikha-dundubhayo nedur

bheri-tiiryany anekasah
vind-venu-mrdangani
puram pravisati prabhau
sikta-margam hrsta-janam
patakabhir abhyalarikrtam
nirghustam brahma-ghosena

kautukabaddha-toranam
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Synonyms
Sarikha — conchshells; dundubhayah — and kettledrums; neduh — sounded; bheri —

drums; tiryani — and horns; anekasah — many at once; vind-venu-mrdangani —

vinas, flutes and mrdariga drums; puram — the city (Mathura); pravisati — as He
entered; prabhau — the Lord; sikta — sprinkled with water; margam — its
boulevards; hrsta — joyful; janam — its citizens; patakabhih — with banners;

abhyalarikrtam — abundantly decorated; nirghustam — resounding; brahma — of the

Vedas; ghosena — with chanting; kautuka — festive; abaddha — ornaments; toranam

— on its gateways.

Translation

As the Lord entered His city, conchshells and kettledrums sounded, and many
drums, horns, vinas, flutes and mrdangas played in concert. The boulevards
were sprinkled with water, there were banners everywhere, and the gateways
were decorated for the celebration. The citizens were elated, and the city

resounded with the chanting of Vedic hymns.

SB 10.50.39
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nictyamano naribhir
malya-dadhy-aksatarikuraih
niriksyamanah sa-sneham

prity-utkalita-locanaih
Synonyms
niciyamanah — having scattered upon Him; naribhih — by the women; malya —

flower garlands; dadhi — yogurt; aksata — parched rice; arikuraih — and sprouts;

niriksyamanah — being looked on; sa-sneham — affectionately; priti — out of love;

utkalita — opened wide; locanaih — with eyes.
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Translation

As the women of the city affectionately looked at the Lord, their eyes wide
open with love, they scattered flower garlands, yogurt, parched rice and newly

grown sprouts upon Him.

Purport

All this is taking place as Lord Krsna enters the city of Mathura.

SB 10.50.40
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ayodhana-gatam vittam
anantam vira-bhiisanam
yadu-rdjaya tat sarvam

ahrtam pradisat prabhuh

Synonyms

ayodhana-gatam — fallen on the battlefield; vittam — the valuables; anantam —

countless; vira — of the heroes; bhiisanam — the ornaments; yadu-rajaya — to the
King of the Yadus, Ugrasena; tat — that; sarvam — all; ahrtam — which was brought;

pradisat — presented; prabhuh — the Lord.

Translation

Lord Krsna then presented to the Yadu king all the wealth that had fallen on

the battlefield — namely, the countless ornaments of the dead warriors.

Purport
Srila Vi§vanatha Cakravarti adds that jeweled ornaments had also been collected
from the horses and other animals. What might be added here, for the sake of the
squeamish, is that Jarasandha came to Mathura with the clear intention of
slaughtering every last man in the city, including Krsna and Balarama. It is out of
the causeless mercy of the Lord that He gives the conditioned souls a taste of their

own medicine and thus helps them become more sensitive to the laws of nature and
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the existence of a Supreme Godhead. Ultimately, Krsna awarded Jarasandha and
others killed on the battlefield spiritual liberation. The Lord is strict, but He is not

malicious. In fact, He is an ocean of mercy.

SB 10.50.41
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evam saptadasa-krtvas
tavaty aksauhini-balah
yuyudhe magadho raja
yadubhih krsna-palitaih

Synonyms
evam — in this way; sapta-dasa — seventeen; krtvah — times; tavati — even thus

(being defeated); aksauhini — consisting of entire divisions; balah — his military

strength; yuyudhe — fought; magadhah raja — the King of Magadha; yadubhih —

with the Yadus; krsna-palitaih — protected by Krsna.

Translation

Seventeen times the King of Magadha met defeat in this very way. And yet
throughout these defeats he fought on with his aksauhini divisions against the

forces of the Yadu dynasty who were protected by Sri Krsna.

SB 10.50.42
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aksinvams tad-balam sarvam
vrsnayah krsna-tejasa
hatesu svesv anikesu

tyakto ’gad aribhir nrpah
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Synonyms
aksinvan — they destroyed; tat — his; balam — force; sarvam — entire; yrsnayah —
the Vrsnis; krsna-tejasa — by the power of Lord Krsna; hatesu — when they were
dead; svesu — his; anikesu — soldiers; tyaktah — abandoned; agat — went away;

aribhih — by his enemies; nrpah — the King, Jarasandha.

Translation
By the power of Lord Krsna, the Vrsnis would invariably annihilate all of
Jarasandha’s forces, and when all his soldiers had been killed, the King,

released by his enemies, would again go away.

SB 10.50.43
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astadasama sangrama
agamini tad-antara
narada-presito viro

yavanah pratyadrsyata
Synonyms
asta-dasama — the eighteenth; sarigrame — battle; agamini — being about to happen;

tat-antara — at that instant; narada — by the sage Narada; presitah — sent; virah — a

fighter; yavanah — a barbarian (named Kalayavana); pratyadrsyata — appeared.

Translation

Just as the eighteenth battle was about to take place, a barbarian warrior

named Kalayavana, sent by Narada, appeared on the battlefield.

V4

SB 10.50.44
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rurodha mathuram etya
tisrbhir mleccha-kotibhih
nr-loke capratidvandvo

vrsnin Srutvatma-sammitan
Synonyms
rurodha — he besieged; mathuram — Mathura; etya — arriving there; tisrbhih —

times three; mleccha — with barbarians; kotibhih — ten million; nr-loke — among

mankind; ca — and; apratidvandvah — having no suitable rival; yrsnin — the Vrsnis;

srutv@ — hearing; atma — to himself; sammitan — comparable.

Translation
Arriving at Mathura, this Yavana laid siege to the city with thirty million
barbarian soldiers. He had never found a human rival worth fighting, but he

had heard that the Vrsnis were his equals.

Purport
Srila Visvanatha Cakravarti quotes from the Visnu Purdna concerning the history of
Kalayavana: “Once, Gargya was ridiculed by his brother-in-law as a eunuch, and
when the Yadavas heard this they laughed heartily. Infuriated by their laughter,
Gargya set out for the south, thinking, ‘May I have a son who will bring terror to the
Yadavas.” He worshiped Lord Mahadeva, eating powdered iron, and after twelve

years obtained his desired benediction. Elated, he returned home.

“Later, when the childless King of the Yavanas requested a son from him, Gargya
begot in the Yavana’s wife a son, Kalayavana. Kalayavana possessed the fury of Lord
Siva in his aspect as Mahakala. Once, Kalayavana asked Narada, ‘Who are now the
strongest kings on earth?’ Narada replied that the Yadus were. Thus sent by Narada,

Kalayavana appeared at Mathura.”

SB 10.50.45
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tam drstvacintayat krsnah
sankarsana sahdyavan
aho yadiinam vrjinam
praptam hy ubhayato mahat
Synonyms
tam — him; drstva — seeing; acintayat — thought; krsnah — Lord Krsna; sarikarsana
— by Lord Balarama; sahdya-van — assisted; aho — ah; yadiinam — for the Yadus;

yrjinam — a problem; praptam — arrived; hi — indeed; ubhayatah — from both sides

(from Kalayavana and also from Jarasandha); mahat — great.

Translation
When Lord Krsna and Lord Sankarsana saw Kalayavana, Krsna thought about
the situation and said, “Ah, a great danger now threatens the Yadus from two

sides.

Purport
We may note here that although Sri Krsna had defeated Jarasandha seventeen times
against tremendous odds, He did not immediately annihilate the army of
Kalayavana, thus keeping intact the benediction granted to Gargya by Lord Siva, as

explained in the previous purport.
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yavano ’yam nirundhe ’sman
adya tavan maha-balah
magadho ’py adya va svo va

parasvo vagamisyati

Synonyms
yavanah — foreign barbarian; ayam — this; nirundhe — is opposing; asman — us;

adya — today; tavat — as much; maha-balah — greatly powerful; magadhah —
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Jarasandha; api — also; adya — today; va — or; §vah — tomorrow; va — or; para-

svah — the day after tomorrow; va — or; adgamisyati — will come.

Translation

“This Yavana is besieging us already, and the mighty King of Magadha will

soon arrive here, if not today then tomorrow or the next day.

SB 10.50.47
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avayoh yudhyator asya
yady aganta jara-sutah
bandhiin hanisyaty atha va

nesyate sva-puram bali

Synonyms
avayoh — the two of Us; yudhyatoh — while fighting; asya — with him
(Kalayavana); yadi — if; aganta — comes; jara-sutah — the son of Jara; bandhiin —
Our relatives; hanisyati — he will kill; atha va — or else; nesyate — he will take; sva

— to his own; puram — city; bali — strong.

Translation

“If powerful Jarasandha comes while We two are busy fighting Kalayavana,

Jarasandha may kill Our relatives or else take them away to his capital.
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tasmad adya vidhasyamo
durgam dvipada-durgamam
tatra jfiatin samadhdya

yavanam ghatayamahe
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Synonyms
tasmat — therefore; adya — today; vidhasyamah — We will construct; durgam — a
fortress; dvipada — to humans; durgamam — insurmountable; tatra — there; jfiatin —
Our family members; samadhdaya — settling; yavanam — the barbarian; ghatayamahe
— We will kill.

Translation

“Therefore We will immediately construct a fortress that no human force can
penetrate. Let Us settle our family members there and then kill the barbarian

king.”

SB 10.50.49
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iti sammantrya bhagavan
durgam dvadasa-yojanam
antah-samudre nagaram

krtsnadbhutam acikarat

Synonyms
iti — thus; sammantrya — consulting; bhagavan — the Supreme Personality of

Godhead; durgam — a fortress; dvadasa-yojanam — twelve yojanas (about one

hundred miles); antah — within; samudre — the sea; nagaram — a city; krtsna —

with everything; adbhutam — wonderful; acikarat — He had made.

Translation
After thus discussing the matter with Balarama, the Supreme Personality of
Godhead had a fortress twelve yojanas in circumference built within the sea.

Inside that fort He had a city built containing all kinds of wonderful things.
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drsyate yatra hi tvastram
vijfianam Silpa-naipunam
rathya-catvara-vithibhir
yatha-vastu vinirmitam
sura-druma-latodyana-
vicitropavananvitam
hema-$rrigair divi-sprgbhih
sphatikattala-gopuraih
rajatarakutaih kosthair
hema-kumbhair alarikrtaih
ratna-kiitair grhair hemair
mahd-marakata-sthalaih
vastospatinam ca grhair
vallabhibhis ca nirmitam
catur-varnya-janakirnam

yadu-deva-grhollasat

Synonyms

drsyate — was seen; yatra — wherein; hi — indeed; tvastram — of Tvasta
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(Visvakarma), the architect of the demigods; vijfianam — the scientific knowledge;

Silpa — in architecture; naipunam — the expertise; rathya — with main avenues;

catvara — courtyards; vithibhih — and commercial roads; yatha-vastu — on ample

plots of land; vinirmitam — constructed; sura — of the demigods; druma — having

trees; lata — and creepers; udyana — gardens; vicitra — splendid; upavana — and

parks; anvitam — containing; hema — gold; srrigaih — having peaks; divi — the sky;

sprgbhih — touching; sphatika — of crystal quartz; attala — having upper levels;
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gopuraih — with gateways; rdajata — of silver; arakutaih — and brass; kosthaih —
with treasury buildings, warehouses and stables; hema — gold; kumbhaih — by pots;
alarikrtaih — decorated; ratna — jeweled; kiitaih — having peaks; grhaih — with

houses; hemaih — of gold; maha-marakata — with precious emeralds; sthalaih —

having floors; vastoh — of the households; patinam — belonging to the presiding
deities; ca — and; grhaih — with temples; vallabhibhih — with watchtowers; ca —
and; nirmitam — constructed; catuh-varnya — of the four occupational orders; jana
— with people; akirnam — filled; yadu-deva — of the Lord of the Yadus, Sri Krsna;
grha — by the residences; ullasat — beautified.

Translation
In the construction of that city could be seen the full scientific knowledge and
architectural skill of ViSsvakarma. There were wide avenues, commercial roads
and courtyards laid out on ample plots of land; there were splendid parks, and
also gardens stocked with trees and creepers from the heavenly planets. The
gateway towers were topped with golden turrets touching the sky, and their
upper levels were fashioned of crystal quartz. The gold-covered houses were
adorned in front with golden pots and on top with jeweled roofs, and their
floors were inlaid with precious emeralds. Beside the houses stood treasury
buildings, warehouses, and stables for fine horses, all built of silver and brass.
Each residence had a watchtower, and also a temple for its household deity.
Filled with citizens of all four social orders, the city was especially beautified

by the palaces of Sri Krsna, the Lord of the Yadus.

Purport
Srila Sridhara Svami explains that the state highways (rathyah) were in front and the
secondary roads (vithyah) behind, and between them were courtyards (catvarani).
Within these courtyards were surrounding walls, and within the walls stood golden
residences, atop which shone crystal watchtowers crowned with golden pots. Thus
the buildings were multistoried. The word vastu indicates that the houses and
buildings were constructed on ample plots of land, with plenty of room for green

areas.
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sudharmam parijatam ca
mahendrah prahinod dhareh
yatra cavasthito martyo

martya-dharmair na yujyate

Synonyms
sudharmam — the Sudharma assembly hall; parijatam — the parijata tree; ca — and;
mahd-indrah — Lord Indra, King of heaven; prahinot — delivered; hareh — to Lord
Krsna; yatra — in which (Sudharma); ca — and; avasthitah — situated; martyah — a

mortal; martya-dharmaih — by the laws of mortality; na yujyate — is not affected.

Translation
Lord Indra brought Sri Krsna the Sudharma assembly hall, standing within

which a mortal man is not subject to the laws of mortality. Indra also gave the

parijata tree.
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Syamaika-varnan varuno

hayan suklan mano-javan
astau nidhi-patih kosan

loka-palo nijodayan

Synonyms
syama — dark blue; eka — exclusively; varnan — colored; varunah — Varuna, ruler
of the oceans; hayan — horses; suklan — white; manah — (as the) mind; javan —
swift; astau — eight; nidhi-patih — the treasurer of the demigods, Kuvera; kosan —

treasures; loka-palah — the rulers of various planets; nija — their own; udayan —

opulences.
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Translation
Lord Varuna offered horses as swift as the mind, some of which were pure
dark-blue, others white. The treasurer of the demigods, Kuvera, gave his eight
mystic treasures, and the rulers of various planets each presented their own

opulences.

Purport

Srila Sridhara Svami comments as follows on this verse: “The master of the treasury

is Kuvera, and the eight treasures are his nidhis. These are described as follows:

padmas caiva mahapadmo
matsya-kiirmau tathaudakah
nilo mukundah $arikhas ca

nidhayo ’stau prakirtitah

‘The eight mystic treasures are called Padma, Mahapadma, Matsya, Kiirma, Audaka,

Nila, Mukunda and Sankha.””

SB 10.50.56
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yad yad bhagavata dattam
adhipatyam sva-siddhaye
sarvam pratyarpayam asur

harau bhiimi-gate nrpa
Synonyms
yat yat — whatever; bhagavata — by the Supreme Lord; dattam — given; adhipatyam

— delegated power of control; sva — their own; siddhaye — for facilitating the

exercise of authority; sarvam — all; pratyarpayam asuh — they offered back; harau —

to Krsna; bhitmi — to the earth; gate — come; nrpa — O King (Pariksit).
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Translation

The Supreme Lord having come to the earth, O King, these demigods now
offered Him whatever powers of control He had previously delegated to them

for the exercise of their particular authority.

SB 10.50.57

RERINERIEEEICIRE ER Sl
TATITRr RHUT GHS0T: FHEGH: |
ST qRERIC g el FRIgE: 11 40 i
tatra yoga-prabhavena
nitva sarva-janam harih
praja-palena ramena
krsnah samanumantritah
nirjagama pura-dvarat

padma-mali nirayudhah

Synonyms
tatra — there; yoga — of His mystic potency; prabhavena — by the power; nitvd —
bringing; sarva — all; janam — His subjects; harih — Lord Krsna; praja — of the
citizens; palena — by the protector; ramena — Lord Balarama; krsnah — Lord Krsna;

samanumantritah — advised; nirjagdma — went out; pura — of the city; dvarat — by

the gate; padma — of lotus flowers; mali — wearing a garland; nirayudhah —

without weapons.

Translation

After transporting all His subjects to the new city by the power of His mystic
Yoga-maya, Lord Krsna consulted with Lord Balarama, who had remained in
Mathura to protect it. Then, wearing a garland of lotuses but bearing no

weapons, Lord Krsna went out of Mathura by its main gate.
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Purport
Srila Visvanatha Cakravarti quotes the following verses from Sri Padma Purana,
Uttara-khanda, to describe how Lord Krsna transferred the citizens from Mathura to

Dvaraka:

susuptan mathurdyan tu
paurams tatra janardanah
uddhrtya sahasa ratrau

dvarakayam nyavesayat

prabuddhas te janah sarve
putra-dara-samanvitah
haima-harmya-tale vista

vismayam paramam yayuh

“In the middle of the night, as the citizens of Mathura slept, Lord Janardana
suddenly removed them from that city and placed them in Dvaraka. When the men
awoke, they were all amazed to find themselves, their children and their wives

sitting inside palaces made of gold.”

Thus end the purports of the humble servants of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta

Swami Prabhupada to the Tenth Canto, Fiftieth Chapter, of the Srimad-Bhagavatam,

entitled “Krsna Establishes the City of Dvaraka.”
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